
Step 1. For d-rings & sawtooths if needed, 
install d-rings or sawtooths on your frame. 
(Note: d-rings and sawtooths do not need 
to be installed level. Locators will 
compensate for any misalignments). For 
keyholes skip this step.
Étape 1. Pour crochets à anneau et en 
dents de scie - Installer le crochet à 
anneau ou en dents de scie sur le cadre. 
(À noter : Inutile de les mettre précisément 
de niveau; les localisateurs corrigent les 
écarts d'alignement. Crochet classique, 
passer à l'étape 2.
Paso 1. Para colgadores de anilla y con 
dientes de sierra, si es necesario - Instalar 
el colgador de anilla o con dientes de 
sierra en el marco. (Nota: estos colgadores 
no necesitan ser instalados a nivel; los 
localizadores compensan cualquier 
desajuste). Para colgadores 
convencionales, omitir este paso.

Step 3. To mark your wall, position frame on 
wall with level on top. Once level, press firmly 
against the wall to mark where the Bear Claw® 
hangers will be installed.
Étape 3. Pour marquer l'emplacement, placer le 
cadre contre le mur et le niveau, sur le cadre. 
Une fois de niveau, appuyer fermement contre le 
mur pour marquer l'emplacement des crochets 
Bear Claw®. 
Paso 3. Para marcar la ubicación, colocar el 
marco en la pared con el nivel de burbuja en la 
parte superior. Una vez nivelado, presionar 
firmemente contra la pared para marcar el lugar 
donde se instalarán los tornillos de doble cabeza 
Bear Claw®.

Step 4. To install bear claw hangers, 
remove the locators & level and install 
Bear Claw® hangers at marked locations. 
Étape 4. Pour poser les crochets Bear 
Claw®, retirer les localisateurs et le niveau, 
puis visser les crochets Bear Claw aux 
endroits marqués.
Paso 4. Para instalar los tornillos de doble 
cabeza Bear Claw®, retirar los 
localizadores y el nivel de burbuja, y 
después enroscar los tornillos en las 
ubicaciones marcadas.

Step 5. To hang your item, simply hang 
your item directly on the head of the Bear 
Claw® hangers.
Étape 5. Déposer le cadre directement sur 
les crochets Bear Claw®.
Paso 5. Colocar el marco directamente 
sobre los tornillos Bear Claw®.

Step 2. Attach locators to your hangers insert sawtooth/d-ring locator into sawtooth hangers or 
d-rings. Push up and apply tape. For keyholes, insert keyhole locator into keyhole slot. Push up and 
apply tape. Étape 2. Placer les localisateurs sur les crochets à anneau ou en dents de scie. Pousser 
vers le haut et poser le ruban adhésif. Pour les crochets à cadre classiques, insérer le localisateur dans 
le trou du crochet. Pousser vers le haut et poser le ruban. Paso 2. Colocar los localizadores en los 
colgadores de anilla o con dientes de sierra. Empujar hacia arriba y aplicar cinta adhesiva. Para 
colgadores de marco convencionales, insertar el localizador en el agujero  del colgador. Empujar hacia 
arriba y aplicar cinta adhesiva.
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WARRANTY: The sale of this product is “as-is” and without any express warranties. Liability, if any, is limited to the refund of purchase price only upon return of product and package to manufacturer. 
Pound ratings are based on the hanger only. Effectiveness can be diminished based on the material and conditions of your wall. / GARANTIE : La vente de ce produit est « tel quel » sans aucune 
garantie explicite ou implicite. La responsabilité, s'il en existe une, se limite au remboursement du prix d'achat de l'article en échange du retour du produit au manufacturier.  La capacité de charge est 
fondée sur le crochet uniquement. Son efficacité peut être affectée par la qualité du mur et de son matériau. / GARANTÍA: La venta de este producto es "tal cual" y sin ninguna garantía expresa o 
implícita. La responsabilidad, si la hay, se limita al reembolso del precio de compra sólo con la devolución del producto y del embalaje al fabricante. La capacidad de carga se basa en el colgador 
solamente. La eficacia puede verse afectada por la calidad de la pared y su material.


